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Zasady bezpieczeństwa przy pracy z wężami do myjek ciśnieniowych 

1. Kontrola stanu technicznego węża przed użyciem 
• Przed każdym użyciem węża sprawdź, czy nie ma on widocznych uszkodzeń, takich jak pęknięcia, przetarcia 
czy wybrzuszenia, które mogą osłabić jego strukturę. 
• Sprawdź końcówki i złącza węża pod kątem zużycia i prawidłowego funkcjonowania. 

2. Bezpieczne podłączenie do myjki ciśnieniowej 
• Upewnij się, że wąż jest prawidłowo i szczelnie podłączony do myjki ciśnieniowej oraz do pistoletu lub lancy, 
aby zapobiec wyciekom wody pod wysokim ciśnieniem. 
• Unikaj stosowania siły przy podłączaniu, aby nie uszkodzić końcówek węża lub złączy. 

3. Prawidłowe użytkowanie 
• Nie przekraczaj maksymalnego ciśnienia roboczego zalecanego przez producenta węża. 
• Podczas pracy unikaj zginania węża pod ostrymi kątami lub skręcania, co może osłabić jego strukturę i 
spowodować uszkodzenia. 
• Nigdy nie używaj uszkodzonego węża – może to prowadzić do wycieków, pęknięć lub niekontrolowanego 
uwolnienia wody pod wysokim ciśnieniem. 

4. Środki ochrony osobistej (PPE) 
• Podczas pracy z myjką ciśnieniową używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary 
ochronne i rękawice, aby zabezpieczyć skórę i oczy przed przypadkowym kontaktem z wodą pod wysokim 
ciśnieniem. 
• W zależności od rodzaju pracy rozważ stosowanie odzieży ochronnej, aby zminimalizować ryzyko obrażeń. 

5. Ochrona przed uszkodzeniami mechanicznymi 
• Upewnij się, że wąż nie jest narażony na kontakt z ostrymi przedmiotami ani nie jest przeciągany po 
chropowatych powierzchniach, które mogą spowodować jego uszkodzenie. 
• Unikaj kontaktu węża z gorącymi powierzchniami, które mogą go stopić lub osłabić. 

6. Bezpieczeństwo pracy w wilgotnym środowisku 
• Zadbaj o stabilną i bezpieczną pozycję podczas pracy z myjką ciśnieniową, aby uniknąć poślizgnięcia. 
• Upewnij się, że wąż jest odpowiednio rozłożony i nie tworzy pętli, o które można się potknąć. 

7. Przechowywanie i konserwacja 
• Po zakończeniu pracy z myjką ciśnieniową dokładnie osusz wąż i zroluj go, aby uniknąć zagnieceń. 
• Przechowuj wąż w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego światła słonecznego, 
aby zapobiec degradacji materiału. 
• Regularnie sprawdzaj wąż pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń, a w razie potrzeby wymień go na nowy. 

8. Postępowanie w razie awarii 
• Jeśli podczas użytkowania zauważysz wyciek, pęknięcie lub inne uszkodzenie węża, natychmiast przerwij 
pracę i odłącz myjkę ciśnieniową od źródła zasilania. 
• Wymień uszkodzony wąż na nowy, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie sprzętu. 
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Safety Rules for Pressure Washer Hoses 

1. InspecƟon of the Hose Before Use 
• Before each use, inspect the hose for visible damage, such as cracks, abrasions, or bulges that could weaken 
its structure. 
• Check the hose ends and connectors for wear and proper funcƟon. 

2. Safe ConnecƟon to the Pressure Washer 
• Ensure the hose is correctly and securely connected to the pressure washer and the spray gun or lance to 
prevent water leaks under high pressure. 
• Avoid using excessive force when connecƟng to prevent damage to the hose ends or fiƫngs. 

3. Proper Use 
• Do not exceed the maximum working pressure recommended by the hose manufacturer. 
• During use, avoid bending the hose at sharp angles or twisƟng it, as this can weaken its structure and cause 
damage. 
• Never use a damaged hose – it could lead to leaks, bursts, or uncontrolled high-pressure water release. 

4. Personal ProtecƟve Equipment (PPE) 
• Always wear appropriate PPE, such as safety goggles and gloves, when working with a pressure washer to 
protect your skin and eyes from accidental contact with high-pressure water. 
• Depending on the type of work, consider wearing protecƟve clothing to minimize the risk of injury. 

5. ProtecƟon from Mechanical Damage 
• Ensure the hose is not exposed to sharp objects or dragged over rough surfaces that could damage it. 
• Avoid contact with hot surfaces, which could melt or weaken the hose. 

6. Safety in Wet Environments 
• Maintain a stable and secure posiƟon when using the pressure washer to avoid slipping. 
• Ensure the hose is properly laid out and does not form loops that could become tripping hazards. 

7. Storage and Maintenance 
• AŌer use, thoroughly dry and coil the hose to prevent kinks. 
• Store the hose in a dry, cool place, away from heat sources and direct sunlight to prevent material 
degradaƟon. 
• Regularly check the hose for signs of wear or damage, and replace it if necessary. 

8. Handling MalfuncƟons 
• If you noƟce a leak, burst, or other damage during use, immediately stop and disconnect the pressure 
washer from the power source. 
• Replace the damaged hose with a new one to ensure safe operaƟon. 
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Sicherheitsregeln für Hochdruckreinigerschläuche 

1. Überprüfung des Schlauchs vor der Nutzung 
• Überprüfen Sie den Schlauch vor jeder Nutzung auf sichtbare Schäden wie Risse, Abrieb oder Beulen, die 
seine Struktur schwächen könnten. 
• Kontrollieren Sie die Enden und Anschlüsse des Schlauchs auf Abnutzung und ordnungsgemäße FunkƟon. 



2. Sicheres Anschließen an den Hochdruckreiniger 
• Stellen Sie sicher, dass der Schlauch korrekt und fest am Hochdruckreiniger sowie an der Spritzpistole oder 
Lanze angeschlossen ist, um Lecks bei hohem Druck zu vermeiden. 
• Vermeiden Sie übermäßige KraŌanwendung beim Anschließen, um Schäden an den Schlauchenden oder 
Verbindungen zu verhindern. 

3. RichƟge Verwendung 
• Überschreiten Sie nicht den maximalen Arbeitsdruck, der vom Hersteller des Schlauchs empfohlen wird. 
• Vermeiden Sie beim Gebrauch scharfe Knicke oder das Verdrehen des Schlauchs, da dies seine Struktur 
schwächen und Schäden verursachen kann. 
• Verwenden Sie niemals einen beschädigten Schlauch – dies kann zu Lecks, Platzen oder unkontrolliertem 
AustriƩ von Wasser unter hohem Druck führen. 

4. Persönliche Schutzausrüstung (PSA) 
• Tragen Sie beim Arbeiten mit einem Hochdruckreiniger immer geeignete PSA wie Schutzbrille und 
Handschuhe, um Haut und Augen vor versehentlichem Kontakt mit Hochdruckwasser zu schützen. 
• Abhängig von der Art der Arbeit sollten Sie Schutzkleidung tragen, um das Verletzungsrisiko zu minimieren. 

5. Schutz vor mechanischen Schäden 
• Vermeiden Sie, dass der Schlauch mit scharfen Gegenständen in Kontakt kommt oder über raue Oberflächen 
gezogen wird, die ihn beschädigen könnten. 
• Halten Sie den Schlauch von heißen Oberflächen fern, die ihn schmelzen oder schwächen könnten. 

6. Sicherheit in feuchten Umgebungen 
• Achten Sie auf eine stabile und sichere PosiƟon, um ein Ausrutschen während der Arbeit zu vermeiden. 
• Legen Sie den Schlauch so aus, dass er keine Schleifen bildet, über die man stolpern könnte. 

7. Lagerung und Wartung 
• Trocknen Sie den Schlauch nach der Nutzung gründlich und rollen Sie ihn auf, um Knicke zu vermeiden. 
• Lagern Sie den Schlauch an einem trockenen, kühlen Ort, fern von Wärmequellen und direktem Sonnenlicht, 
um eine Materialverschlechterung zu vermeiden. 
• Überprüfen Sie den Schlauch regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden und ersetzen Sie ihn bei Bedarf. 

8. Umgang mit Störungen 
• Wenn Sie während der Nutzung ein Leck, einen Riss oder andere Schäden bemerken, stoppen Sie sofort und 
trennen Sie den Hochdruckreiniger von der Stromquelle. 
• Ersetzen Sie den beschädigten Schlauch durch einen neuen, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten. 
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Règles de sécurité pour les tuyaux de neƩoyeurs haute pression 

1. InspecƟon du tuyau avant uƟlisaƟon 
• Avant chaque uƟlisaƟon, vérifiez que le tuyau ne présente pas de dommages visibles, tels que des fissures, 
des abrasions ou des bosses suscepƟbles d'affaiblir sa structure. 
• Contrôlez les extrémités et les raccords du tuyau pour détecter l'usure et vérifier leur bon foncƟonnement. 

2. Connexion sécurisée au neƩoyeur haute pression 
• Assurez-vous que le tuyau est correctement et solidement connecté au neƩoyeur haute pression ainsi qu'au 
pistolet ou à la lance pour éviter les fuites d'eau sous haute pression. 
• Évitez d'uƟliser une force excessive lors du raccordement afin de ne pas endommager les extrémités du 
tuyau ou les raccords. 



3. UƟlisaƟon appropriée 
• Ne dépassez pas la pression de travail maximale recommandée par le fabricant du tuyau. 
• Lors de l'uƟlisaƟon, évitez de plier le tuyau à des angles aigus ou de le tordre, car cela pourrait affaiblir sa 
structure et le détériorer. 
• N'uƟlisez jamais un tuyau endommagé – cela pourrait entraîner des fuites, des ruptures ou une libéraƟon 
incontrôlée d'eau sous haute pression. 

4. Équipement de protecƟon individuelle (EPI) 
• Portez toujours des EPI appropriés, tels que des luneƩes de protecƟon et des gants, lorsque vous travaillez 
avec un neƩoyeur haute pression, afin de protéger votre peau et vos yeux d'un contact accidentel avec de 
l'eau sous haute pression. 
• Selon le type de travail, envisagez de porter des vêtements de protecƟon pour minimiser le risque de 
blessure. 

5. ProtecƟon contre les dommages mécaniques 
• Assurez-vous que le tuyau n'entre pas en contact avec des objets tranchants ou ne traîne pas sur des 
surfaces rugueuses qui pourraient l'endommager. 
• Évitez le contact avec des surfaces chaudes qui pourraient faire fondre ou affaiblir le tuyau. 

6. Sécurité dans des environnements humides 
• Maintenez une posiƟon stable et sécurisée lors de l'uƟlisaƟon du neƩoyeur haute pression pour éviter de 
glisser. 
• Disposez correctement le tuyau pour qu'il ne forme pas de boucles suscepƟbles de causer des 
trébuchements. 

7. Stockage et entreƟen 
• Après uƟlisaƟon, séchez et enroulez le tuyau pour éviter les plis. 
• Stockez le tuyau dans un endroit sec et frais, à l'abri des sources de chaleur et des rayons directs du soleil, 
afin d'éviter la dégradaƟon du matériau. 
• Vérifiez régulièrement le tuyau pour détecter les signes d'usure ou de dommages et remplacez-le si 
nécessaire. 

8. GesƟon des pannes 
• Si vous constatez une fuite, une rupture ou un autre dommage pendant l'uƟlisaƟon, arrêtez immédiatement 
et déconnectez le neƩoyeur haute pression de la source d'alimentaƟon. 
• Remplacez le tuyau endommagé par un neuf pour garanƟr une uƟlisaƟon sûre. 
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Regole di sicurezza per i tubi delle idropulitrici 

1. Ispezione del tubo prima dell'uso 
• Prima di ogni uƟlizzo, controlla che il tubo non presenƟ danni visibili, come crepe, abrasioni o rigonfiamenƟ 
che potrebbero indebolirne la struƩura. 
• Verifica le estremità e i raccordi del tubo per rilevare segni di usura e assicurarne il correƩo funzionamento. 

2. Connessione sicura all'idropulitrice 
• AssicuraƟ che il tubo sia collegato correƩamente e saldamente all'idropulitrice e alla pistola o lancia per 
evitare perdite d'acqua ad alta pressione. 
• Evita di uƟlizzare una forza eccessiva durante il collegamento per non danneggiare le estremità del tubo o i 
raccordi. 

3. Uso correƩo 
• Non superare la pressione di lavoro massima raccomandata dal produƩore del tubo. 



• Durante l'uso, evita di piegare il tubo con angoli streƫ o di aƩorcigliarlo, poiché ciò potrebbe indebolirne la 
struƩura e causare danni. 
• Non uƟlizzare mai un tubo danneggiato – potrebbe provocare perdite, roƩure o un rilascio incontrollato di 
acqua ad alta pressione. 

4. Equipaggiamento di protezione personale (DPI) 
• Indossa sempre DPI adeguaƟ, come occhiali di protezione e guanƟ, quando uƟlizzi un'idropulitrice per 
proteggere la pelle e gli occhi dal contaƩo accidentale con l'acqua ad alta pressione. 
• A seconda del Ɵpo di lavoro, considera l'uso di abbigliamento proteƫvo per ridurre al minimo il rischio di 
lesioni. 

5. Protezione dai danni meccanici 
• AssicuraƟ che il tubo non entri in contaƩo con oggeƫ affilaƟ o non venga trascinato su superfici ruvide che 
potrebbero danneggiarlo. 
• Evita il contaƩo con superfici calde che potrebbero fondere o indebolire il tubo. 

6. Sicurezza in ambienƟ umidi 
• ManƟeni una posizione stabile e sicura durante l'uso dell'idropulitrice per evitare scivolamenƟ. 
• AssicuraƟ che il tubo sia disposto correƩamente e non formi anelli che potrebbero rappresentare un pericolo 
di inciampo. 

7. Stoccaggio e manutenzione 
• Dopo l'uso, asciuga e arrotola il tubo per evitare pieghe. 
• Conserva il tubo in un luogo asciuƩo e fresco, lontano da fonƟ di calore e dalla luce solare direƩa per 
prevenire il deterioramento del materiale. 
• Controlla regolarmente il tubo per segni di usura o danni e sosƟtuiscilo se necessario. 

8. GesƟone dei guasƟ 
• Se durante l'uso noƟ perdite, roƩure o altri danni, interrompi immediatamente l'uso e scollega l'idropulitrice 
dalla fonte di alimentazione. 
• SosƟtuisci il tubo danneggiato con uno nuovo per garanƟre un uƟlizzo sicuro. 

 

 

ES 

Reglas de seguridad para las mangueras de hidrolimpiadoras 

1. Inspección de la manguera antes de su uso 
• Antes de cada uso, verifica que la manguera no tenga daños visibles, como grietas, abrasiones o 
abultamientos que puedan debilitar su estructura. 
• Revisa los extremos y los conectores de la manguera para detectar desgaste y asegurar su correcto 
funcionamiento. 

2. Conexión segura a la hidrolimpiadora 
• Asegúrate de que la manguera esté correctamente conectada a la hidrolimpiadora y a la pistola o lanza para 
evitar fugas de agua a alta presión. 
• Evita usar fuerza excesiva al conectar para no dañar los extremos de la manguera o los conectores. 

3. Uso correcto 
• No excedas la presión máxima de trabajo recomendada por el fabricante de la manguera. 
• Durante el uso, evita doblar la manguera en ángulos agudos o retorcerla, ya que esto puede debilitar su 
estructura y provocar daños. 
• Nunca uses una manguera dañada – podría causar fugas, roturas o liberación incontrolada de agua a alta 
presión. 



4. Equipo de protección personal (EPP) 
• Usa siempre el EPP adecuado, como gafas de protección y guantes, al trabajar con una hidrolimpiadora para 
proteger la piel y los ojos del contacto accidental con el agua a alta presión. 
• Dependiendo del Ɵpo de trabajo, considera usar ropa protectora para minimizar el riesgo de lesiones. 

5. Protección contra daños mecánicos 
• Asegúrate de que la manguera no esté expuesta a objetos afilados ni se arrastre por superficies rugosas que 
puedan dañarla. 
• Evita el contacto con superficies calientes que puedan derreƟr o debilitar la manguera. 

6. Seguridad en entornos húmedos 
• Mantén una posición estable y segura al usar la hidrolimpiadora para evitar resbalones. 
• Asegúrate de que la manguera esté bien colocada y no forme lazos que puedan causar tropiezos. 

7. Almacenamiento y mantenimiento 
• Después de usar, seca y enrolla la manguera para evitar pliegues. 
• Guarda la manguera en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y luz solar directa para prevenir la 
degradación del material. 
• Revisa la manguera regularmente para detectar signos de desgaste o daños y reemplázala si es necesario. 

8. GesƟón de fallos 
• Si durante el uso notas una fuga, rotura u otro daño, detén inmediatamente el uso y desconecta la 
hidrolimpiadora de la fuente de alimentación. 
• Reemplaza la manguera dañada por una nueva para garanƟzar un uso seguro. 
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Veiligheidsregels voor hogedrukslangen 

1. InspecƟe van de slang voor gebruik 
• Controleer de slang voor elk gebruik op zichtbare schade, zoals scheuren, slijtage of uitstulpingen die de 
structuur kunnen verzwakken. 
• Controleer de uiteinden en aansluiƟngen van de slang op slijtage en goede werking. 

2. Veilige aansluiƟng op de hogedrukreiniger 
• Zorg ervoor dat de slang correct en stevig is aangesloten op de hogedrukreiniger en het spuitpistool of de 
lans om lekkage van water onder hoge druk te voorkomen. 
• Vermijd het gebruik van overmaƟge kracht bij het aansluiten om schade aan de uiteinden van de slang of de 
koppelingen te voorkomen. 

3. Juiste gebruik 
• Overschrijd de maximale werkdruk die door de fabrikant van de slang wordt aanbevolen niet. 
• Vermijd Ɵjdens het gebruik het buigen van de slang in scherpe hoeken of het draaien ervan, omdat dit de 
structuur kan verzwakken en beschadigingen kan veroorzaken. 
• Gebruik nooit een beschadigde slang – dit kan leiden tot lekkages, scheuren of ongecontroleerde 
waterafvoer onder hoge druk. 

4. Persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) 
• Draag alƟjd geschikte PBM, zoals een veiligheidsbril en handschoenen, bij het werken met een 
hogedrukreiniger om huid en ogen te beschermen tegen accidenteel contact met water onder hoge druk. 
• Overweeg, aĬankelijk van het soort werk, het dragen van beschermende kleding om het risico op letsel te 
minimaliseren. 



5. Bescherming tegen mechanische schade 
• Zorg ervoor dat de slang niet in contact komt met scherpe voorwerpen en niet over ruwe oppervlakken 
wordt gesleept die schade kunnen veroorzaken. 
• Vermijd contact met hete oppervlakken die de slang kunnen smelten of verzwakken. 

6. Veiligheid in naƩe omgevingen 
• Zorg voor een stabiele en veilige houding Ɵjdens het gebruik van de hogedrukreiniger om uitglijden te 
voorkomen. 
• Zorg ervoor dat de slang goed is gelegd en geen lussen vormt waarover men kan struikelen. 

7. Opslag en onderhoud 
• Droog de slang na gebruik grondig en rol hem op om knikken te voorkomen. 
• Bewaar de slang op een droge, koele plaats, uit de buurt van warmtebronnen en direct zonlicht om 
degradaƟe van het materiaal te voorkomen. 
• Controleer de slang regelmaƟg op tekenen van slijtage of schade en vervang deze indien nodig. 

8. Omgaan met storingen 
• Stop onmiddellijk met het gebruik en koppel de hogedrukreiniger los van de stroombron als u Ɵjdens het 
gebruik een lek, scheur of andere schade opmerkt. 
• Vervang de beschadigde slang door een nieuwe om veilig gebruik te garanderen 

 

 

SE 

Säkerhetsregler för högtryckstväƩsslangar 

1. InspekƟon av slangen före användning 
• Kontrollera slangen för synliga skador, såsom sprickor, slitage eller utbuktningar som kan försvaga dess 
struktur, innan varje användning. 
• Inspektera slangens ändar och kopplingar för tecken på slitage och för aƩ säkerställa aƩ de fungerar korrekt. 

2. Säker anslutning Ɵll högtryckstväƩen 
• Se Ɵll aƩ slangen är korrekt och säkert ansluten Ɵll högtryckstväƩen och munstycket eller lansen för aƩ 
förhindra läckage av vaƩen under högt tryck. 
• Undvik aƩ använda överdriven kraŌ vid anslutning för aƩ inte skada slangens ändar eller kopplingar. 

3. Korrekt användning 
• Överskrid inte det maximala arbetstrycket som rekommenderas av slangens Ɵllverkare. 
• Undvik aƩ böja slangen i skarpa vinklar eller vrida den under användning, eŌersom det kan försvaga dess 
struktur och orsaka skador. 
• Använd aldrig en skadad slang – det kan leda Ɵll läckor, sprickor eller okontrollerat uƞlöde av 
högtrycksvaƩen. 

4. Personlig skyddsutrustning (PPE) 
• Använd allƟd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med 
högtryckstväƩ för aƩ skydda hud och ögon från oavsiktlig kontakt med högtrycksvaƩen. 
• Överväg aƩ använda skyddskläder beroende på typen av arbete för aƩ minimera risken för skador. 

5. Skydd mot mekaniska skador 
• Se Ɵll aƩ slangen inte kommer i kontakt med vassa föremål eller dras över grova ytor som kan skada den. 
• Undvik kontakt med heta ytor som kan smälta eller försvaga slangen. 

6. Säkerhet i fukƟga miljöer 
• Håll en stabil och säker ställning när du använder högtryckstväƩen för aƩ undvika aƩ halka. 
• Se Ɵll aƩ slangen är ordentligt utlagd och inte bildar slingor som kan utgöra snubbelrisker. 



7. Förvaring och underhåll 
• Torka slangen noggrant eŌer användning och rulla upp den för aƩ undvika veck. 
• Förvara slangen på en torr, sval plats, borta från värmekällor och direkt solljus för aƩ förhindra 
materialförsämring. 
• Kontrollera slangen regelbundet för tecken på slitage eller skador och byt ut den vid behov. 

8. Hantering av fel 
• Om du märker läckage, sprickor eller andra skador under användning, sluta omedelbart och koppla bort 
högtryckstväƩen från strömkällan. 
• Byt ut den skadade slangen mot en ny för aƩ säkerställa säker användning. 

 

 

RO 

Reguli de siguranță pentru furtunurile de spălare sub presiune 

1. Inspectarea furtunului înainte de uƟlizare 
• Înainte de fiecare uƟlizare, verifică furtunul pentru a observa eventualele daune vizibile, cum ar fi crăpături, 
abraziuni sau umflături care ar putea slăbi structura acestuia. 
• Verifică capetele și racordurile furtunului pentru uzură și buna funcționare. 

2. Conectare sigură la spălătorul sub presiune 
• Asigură-te că furtunul este conectat corect și sigur la spălătorul sub presiune și la pistol sau lance pentru a 
preveni scurgerile de apă sub presiune mare. 
• Evită uƟlizarea unei forțe excesive la conectare pentru a preveni deteriorarea capetelor sau a racordurilor 
furtunului. 

3. UƟlizare corectă 
• Nu depăși presiunea maximă de lucru recomandată de producătorul furtunului. 
• Evită îndoirea furtunului la unghiuri ascuțite sau răsucirea acestuia în Ɵmpul uƟlizării, deoarece aceasta 
poate slăbi structura și provoca daune. 
• Nu uƟliza niciodată un furtun deteriorat – acest lucru poate duce la scurgeri, spargeri sau eliberarea 
necontrolată de apă sub presiune. 

4. Echipament de protecție personală (EIP) 
• Poartă întotdeauna echipament de protecție adecvat, cum ar fi ochelari de protecție și mănuși, atunci când 
lucrezi cu spălătorul sub presiune pentru a proteja pielea și ochii de contactul accidental cu apa sub presiune. 
• În funcție de Ɵpul de muncă, ia în considerare purtarea de haine de protecție pentru a minimiza riscul de 
rănire. 

5. Protecție împotriva daunelor mecanice 
• Asigură-te că furtunul nu este expus la obiecte ascuțite și nu este tras pe suprafețe aspre care îl pot 
deteriora. 
• Evită contactul cu suprafețe fierbinți care pot topi sau slăbi furtunul. 

6. Siguranța în medii umede 
• Menține o poziție stabilă și sigură în Ɵmpul uƟlizării spălătorului sub presiune pentru a evita alunecările. 
• Asigură-te că furtunul este bine așezat și nu formează bucle care pot reprezenta riscuri de împiedicare. 

7. Depozitare și întreținere 
• După uƟlizare, usucă și rulează furtunul pentru a evita încrețiturile. 
• Depozitează furtunul într-un loc uscat și răcoros, departe de surse de căldură și de lumina directă a soarelui 
pentru a preveni degradarea materialului. 
• Verifică periodic furtunul pentru semne de uzură sau daune și înlocuiește-l dacă este necesar. 



8. GesƟonarea defecțiunilor 
• Dacă observi o scurgere, o spargere sau alte daune în Ɵmpul uƟlizării, oprește imediat și deconectează 
spălătorul sub presiune de la sursa de alimentare. 
• Înlocuiește furtunul deteriorat cu unul nou pentru a asigura o uƟlizare sigură. 

 

 

CZ 

Bezpečnostní pravidla pro hadice vysokotlakých čisƟčů 

1. Kontrola hadice před použiơm 
• Před každým použiơm zkontrolujte hadici, zda nemá viditelné poškození, jako jsou praskliny, oděrky nebo 
vyboulení, která by mohla oslabit její strukturu. 
• Zkontrolujte konce a spoje hadice na známky opotřebení a správnou funkci. 

2. Bezpečné připojení k vysokotlakému čisƟči 
• Ujistěte se, že je hadice správně a pevně připojena k vysokotlakému čisƟči a k pistoli nebo trysce, aby se 
zabránilo únikům vody pod vysokým tlakem. 
• Při připojování se vyhněte použiơ nadměrné síly, abyste předešli poškození konců hadice nebo spojů. 

3. Správné použiơ 
• Nepřekračujte maximální pracovní tlak doporučený výrobcem hadice. 
• Během používání se vyhněte ohýbání hadice do ostrých úhlů nebo jejímu kroucení, protože to může oslabit 
její strukturu a způsobit poškození. 
• Nikdy nepoužívejte poškozenou hadici – může to vést k únikům, prasknuơ nebo nekontrolovanému úniku 
vody pod vysokým tlakem. 

4. Osobní ochranné prostředky (OOP) 
• Při práci s vysokotlakým čisƟčem vždy používejte vhodné OOP, jako jsou ochranné brýle a rukavice, aby byla 
vaše kůže a oči chráněny před náhodným kontaktem s vodou pod vysokým tlakem. 
• Podle druhu práce zvažte použiơ ochranného oděvu, abyste minimalizovali riziko zranění. 

5. Ochrana před mechanickým poškozením 
• Zajistěte, aby hadice nebyla vystavena kontaktu s ostrými předměty nebo nebyla tažena po hrubých površích, 
které by ji mohly poškodit. 
• Vyhněte se kontaktu s horkými povrchy, které by mohly hadici roztavit nebo oslabit. 

6. Bezpečnost v mokrém prostředí 
• Při použiơ vysokotlakého čisƟče zaujměte stabilní a bezpečnou pozici, abyste předešli uklouznuơ. 
• Ujistěte se, že je hadice správně rozložená a nevytváří smyčky, o které by se dalo zakopnout. 

7. Skladování a údržba 
• Po použiơ hadici důkladně osušte a smotejte, aby nedošlo k zalomení. 
• Hadici skladujte na suchém a chladném místě, mimo zdroje tepla a přímé sluneční záření, aby nedošlo k 
degradaci materiálu. 
• Pravidelně kontrolujte hadici na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby ji vyměňte. 

8. Řešení závad 
• Pokud během používání zaznamenáte únik, prasknuơ nebo jiné poškození, okamžitě přestaňte a odpojte 
vysokotlaký čisƟč od zdroje napájení. 
• Poškozenou hadici vyměňte za novou, abyste zajisƟli bezpečné použiơ. 

 

 



SK 

Bezpečnostné pravidlá pre hadice tlakových čisƟčov 

1. Kontrola hadice pred použiơm 
• Pred každým použiơm skontrolujte hadicu, či nemá viditeľné poškodenie, ako sú praskliny, odery alebo 
vyduƟe, ktoré by mohli oslabiť jej štruktúru. 
• Skontrolujte konce a spojky hadice na príznaky opotrebenia a správnu funkčnosť. 

2. Bezpečné pripojenie k tlakovej umývačke 
• UisƟte sa, že hadica je správne a pevne pripojená k tlakovej umývačke a k pištoli alebo tryske, aby sa 
zabránilo únikom vody pod vysokým tlakom. 
• Pri pripojení sa vyhýbajte použiƟu nadmernej sily, aby ste predišli poškodeniu koncov hadice alebo spojok. 

3. Správne používanie 
• Neprekračujte maximálny pracovný tlak odporúčaný výrobcom hadice. 
• Počas používania sa vyhýbajte ohýbaniu hadice pod ostrými uhlami alebo jej krúteniu, pretože to môže 
oslabiť jej štruktúru a spôsobiť poškodenie. 
• Nikdy nepoužívajte poškodenú hadicu – môže to viesť k únikom, prasknuƟu alebo nekontrolovanému úniku 
vody pod vysokým tlakom. 

4. Osobné ochranné prostriedky (OOP) 
• Pri práci s tlakovou umývačkou používajte vždy vhodné OOP, ako sú ochranné okuliare a rukavice, aby ste 
chránili pokožku a oči pred náhodným kontaktom s vodou pod vysokým tlakom. 
• Podľa typu práce zvážte použiƟe ochranného odevu, aby ste minimalizovali riziko zranenia. 

5. Ochrana pred mechanickým poškodením 
• Zabezpečte, aby hadica nebola vystavená kontaktu s ostrými predmetmi alebo ťahaná po drsných povrchoch, 
ktoré by ju mohli poškodiť. 
• Vyhnite sa kontaktu s horúcimi povrchmi, ktoré môžu hadicu roztaviť alebo oslabiť. 

6. Bezpečnosť v mokrom prostredí 
• Pri používaní tlakovej umývačky si zabezpečte stabilnú a bezpečnú polohu, aby ste predišli pošmyknuƟu. 
• UisƟte sa, že hadica je správne rozložená a nevytvára slučky, o ktoré by ste mohli zakopnúť. 

7. Skladovanie a údržba 
• Po použiơ hadicu dôkladne osušte a zvinte, aby ste predišli záhybom. 
• Hadicu skladujte na suchom a chladnom mieste, mimo zdrojov tepla a priameho slnečného svetla, aby ste 
predišli degradácii materiálu. 
• Pravidelne kontrolujte hadicu na známky opotrebenia alebo poškodenia a v prípade potreby ju vymeňte. 

8. Riešenie porúch 
• Ak počas používania zisơte únik, prasknuƟe alebo iné poškodenie, okamžite prerušte prácu a odpojte tlakovú 
umývačku od zdroja napájania. 
• Poškodenú hadicu vymeňte za novú, aby ste zaisƟli bezpečné používanie. 

 

 


